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MENETLUSTE TULEMUS 
Saatja: Nõukogu peasekretariaat 
Saaja: Delegatsioonid 
Eelmise dok nr: 15220/17  
Teema: Tai 

− Nõukogu järeldused (11. detsember 2017) 
  

Delegatsioonidele edastatakse lisas nõukogu järeldused Tai kohta, mille nõukogu võttis vastu oma 

11. detsembril 2017. aastal toimunud 3587. istungil. 
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LISA 

Nõukogu järeldused Tai kohta 

 

1. Nõukogu kinnitab taas, kuivõrd oluliseks ta peab ELi suhteid Taiga. Nõukogu hindab Tai 

konstruktiivset rolli praeguse riikide koordineerijana ELi ja ASEANi dialoogi suhetes. 

2. Nõukogu kordab oma üleskutset taastada viivitamatult demokraatlik protsess Tais, milleks 

tuleb korraldada usaldusväärsed ja kaasavad valimised ning austada inimõigusi ja 

põhivabadusi. 

3. Nõukogu tuletab murega meelde, et pärast 2014. aasta sõjaväelist riigipööret on Tais poliitilisi 

ja kodanikuõigusi ja -vabadusi märkimisväärselt kärbitud. Väljendus- ja kogunemisvabadus 

on rahu ja korra hoidmise riikliku nõukogu (NCPO) poolt välja antud arvukate seaduste ja 

korraldustega endiselt tugevalt piiratud. Lisaks sellele kogevad kodanikuühiskonna aktivistid 

ja inimõiguste kaitsjad jätkuvalt kohtulikku ahistamist. Nõukogu rõhutab, et selliste 

põhivabaduste taastamine on Tai demokratiseerumisel väga oluline, ning kordab, kuivõrd 

tähtsaks ta peab kodanikuühiskonna rolli toimivas demokraatias. Seetõttu toetab EL jätkuvalt 

kodanikuühiskonna organisatsioone ja inimõiguste kaitsjaid. 

4. Nõukogu julgustab Tai ametivõime rakendama Tai inimõiguste olukorra teise üldise 

korrapärase läbivaatamise (mai 2016) käigus vastu võetud soovitusi. 
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5. Nõukogu märgib Tai uue põhiseaduse väljakuulutamist 6. aprillil 2017, milles sätestatakse, et 

üldvalimised toimuvad 150 päeva jooksul pärast nelja vajaliku alusseaduse väljakuulutamist. 

Lisaks märgib nõukogu, et seadusandlikud ettevalmistused valimiste korraldamiseks 

edenevad. Nõukogu tervitab sellega seoses NCPO juhi 10. oktoobri 2017. aasta avaldust, et 

üldvalimised toimuvad 2018. aasta novembris. Nõukogu kutsub tungivalt üles võtma 

ülejäänud alusseadused vastu niipea kui võimalik ning pidama kinni põhiseaduses sätestatud 

ajakavast valimiste korraldamiseks. 

6. Nõukogu märgib Tai sõjalise juhtkonna otsust lõpetada alates 12. septembrist 2016 järk-

järgult tava menetleda sõjaväekohtutes mitmesuguseid tsiviilisikute kohtuasju, sealhulgas 

seoses sisejulgeolekuvastaste süütegude ja lèse majesté-süütegudega. Nõukogu kutsub Tai 

ametivõime tungivalt üles mitte mõistma tsiviilisikute üle kohut sõjaväekohtutes, sealhulgas 

lèse majesté-süütegude eest, mis on toime pandud enne 12. septembrit 2016. 

7. Nõukogu tuletas meelde oma 2014. aasta juuni järeldusi, milles ta märkis, et EL vaatab oma 

suhteid Taiga pidevalt uuesti läbi ja kaalub sõltuvalt asjaoludest täiendavate meetmete 

võtmist. Võttes arvesse eespool nimetatud arenguid, peab nõukogu asjakohaseks Taiga 

poliitilised suhted järk-järgult taastada. 

8. Seetõttu on nõukogu otsustanud taasluua Taiga poliitilised kontaktid kõikidel tasanditel, et 

hõlbustada sisukat dialoogi mõlemale poolele tähtsates küsimustes, sealhulgas mis puudutab 

inimõigusi ja põhivabadusi ning demokraatia suunas liikumist. EL ja selle liikmesriigid 

kasutavad selliseid kontakte täiel määral, et tõstatada neid mureküsimusi. 

9. Nõukogu jääb ootama, et pärast usaldusväärseid ja kaasavaid valimisi ning inimõiguste 

olukorra paranemist suhted Taiga järk-järgult süvenevad. EL ootab, et Tai ametivõimud 

tagaksid poliitilise keskkonna, milles opositsiooniparteid ja kodanikuühiskond saavad vabalt 

tegutseda. 
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10. Sellega seoses kutsub nõukogu komisjoni üles uurima koos Taiga võimalusi jätkata kõnelusi 

ELi ja Tai vahelise vabakaubanduslepingu üle. 

11. Seejärel võidakse koos uue põhiseaduse alusel demokraatlikult valitud tsiviilvalitsusega 

allkirjastada ELi ja Tai partnerlus- ja koostööleping ning käivitada taas täielikult 

läbirääkimised ELi ja Tai vabakaubanduslepingu üle. 

12. Nõukogu kordab, et vaatab oma suhteid Taiga pidevalt uuesti läbi, keskendudes eeskätt 

järgmistele valdkondadele: 

• väljendus- ja meediavabaduse ning kogunemis- ja ühinemisvabaduse piirangute 

kaotamine, erakondade ja kodanikuühiskonna organisatsioonide tegutsemise piirangute 

kaotamine, sealhulgas inimõiguste kaitsjate tegevuse austamine ja toetamine; 

• usaldusväärsete ja kaasavate valimiste korraldamine kooskõlas rahvusvaheliste 

standarditega, mille tulemusena luuakse täielikult toimivad demokraatlikud 

institutsioonid; 

• uue põhiseaduse alusel demokraatlikult valitud tsiviilvalitsuse moodustamine. 

13. Euroopa Liit on valmis Taid partnerluse vaimus aitama, et need eesmärgid saavutada. 

14. Nõukogu palub kõrgel esindajal koos komisjoniga jälgida saavutatud edu ja hoida nõukogu 

sellega kursis. 
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